
Vocabulario sobre los sentimientos 

- la colère, être en colère : la cólera, la ira / estar airado, enfadado (con alguien) 

- le dégoût, être dégoûté : el hastío, estar hastiado de algo o alguien 

- la rage : la rabia / estar furioso (con alguien) / estar ciego de ira (fou de rage) 

- être furieux, être contrarié: estar furioso, contrariado 

- être énervé / énervant : estar irritado / ponerse nervioso / alterarse //  irritante 

- la peur / avoir peur / faire peur : el miedo / tener miedo / dar miedo 

- la crainte, être craintif : el temor, ser temeroso 

- la frayeur, être effrayé : el susto, estar asustado 

- l'angoisse, être angoissé / angoissant : la angustia, ser / estar angustiado / angustioso 

- le trouble, être troublé : la turbación, estar turbado 

- être mal à l'aise, gêné : estar molesto 

- être indécis : ser /estar indeciso 

- être hésitant, hésiter : estar indeciso, dubitativo / dudar 

- être surpris : estar sorprendido 

- être bouche bée : estar boquiabierto 

- la tristesse, être triste: la tristeza, ser/estar triste // attrister : entristecer 

- être déprimé : estar deprimido 

- être amoureux : estar enamorado 

- un amoureux transi : un enamorado perdido 

- être content, satisfait : estar contento, satisfecho 

- être heureux : ser feliz 

- être joyeux, gai : ser alegre 

- être émerveillé : estar maravillado 
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- être ému : estar conmovido, emocionado 

- être abattu : estar abatido, desanimado / le découragement : el desánimo  

- être accablé : estar agobiado, abrumado 

- être peiné, attristé : estar entristecido 

- mélancolique, la mélancolie : melancólico, la melancolía 

- la nostalgie, nostalgique : la nostalgia, nostálgico 

- être déçu, la déception : estar desilusionado, decepcionado / la desilusión, la decepción, el 

desencanto 

- être inquiet : estar preocupado / ne t'inquiète pas = No te preocupes 

- être navré, désolé : disgustado // je suis désolée : Lo siento // Désolé de vous déranger : 

Siento molestarle 

- être honteux, la honte : estar / ser vergonzoso / avergonzado // la vergüenza 

- l'arrogance, être arrogant : la arrogancia / ser arrogante, presumido 

- la prétention, la vanité, prétentieux, vaniteux : la pretensión, la vanidad, pretencioso, vanidoso 

- l'orgueil, être orgueilleux : el orgullo, la soberbia / orgulloso, soberbio 

- être envieux, jaloux : envidioso, celoso / tener celos 

- la paresse, être paresseux : la pereza , ser vago, holgazán 

- la gourmandise, être gourmand : la gula, goloso 

- les regrets, les remords : el pesar, los remordimientos 

- la douceur, doux : la dulzura, dulce 

- l'énergie, énergique : la energía, enérgico 

-la beauté, beau : la hermosura, la belleza / hermoso, guapo, bello 

- joli : bonito, lindo 

- la laideur, laid : la fealdad, feo (más feo que Picio = laid comme un pou) 
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